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| zbor haiku / Choice of haiku:

Laura Vaceanu, Romania

Civilizatie milenara
Tnvinsi de secunde —

cutremur de primavara
Milenar civilization
conguered by seconds —
Spring earthquake
Tisu¢ljetna civilizaciy

osvojena u sekundama
proljetni potr

Again tsunami —
cherry-trees will blossom
in the melted wave

Opet tsunami —



treSnje ¢e cvasti
u otopljenim valovima

Judit Vihar, Hungary

Marcius 11.
Cseresznyeviragra hullo
vérzo konnycsepp

11th March —
bleeding teardrop isfalling
on cherry blossom

11. ozujka—
krvava suza pala
nacvijet tresnje

Dani€le Dutell, France

Recueillement —
laminute de silence
le merle sen moque

Meditation —
blackbird ignoring
the minute

minutu Sutnje
Diane Descoteaux, Canada

Tsunami in mind —



catchitin
an origami

Tsunami Tn minte —
Pastreaza-|
Intr-un origami

Tsunami u mislima—
uhvatiti ga
u origami

Ingo Cesaro, Germany

Ungewissheit schlimm. E
Keine Handy-Verbindung —

Nach dem Tsunami.

Rough uncertainty

al lines are disconnected-

after tsunami. Q

Crunta incertitudine

toate linile
deconectate dupa tsun

Gor vi¢, Bosnia and Her zegovina

Muk nakon bure?

Soot over blueness
how do birds survive
still after black squall?



Peste albastru
cum pot pasarile supravietui
dupavijelie

John Hawkhead, UK

After the storm,
water circlesinto adrain
round a single shoe

Dupa furtuna
Cercuri de apa
Injurul unui panfof

Nakon oluje
kruzec¢i oko jedne cipele
voda odlazi u odvod

Dan Norea, Romania

Strainii pleaca-
abiaacum as merge
la Fuji-yama

VeraPrimorac, Croatia

Zemljotres prestao
nad gomilom kamenja cvile
covjek i pas



End of earthquake
above a pile of stoneswhinning
man and a dog

sfarsit de cutremur
deasupra unei falii de piatra
un om si-un caine

Dg an Bogojevi¢, Serbi

A disaster —
Strange sounds

podvodnog svijeta.

Malvina Mileta, Croatia

pod ruSevinama—



lutka Sto place otvorila
vrata djetetu

under the ruins —
acrying doll opened
rhe door to achild

Pe sub ruine
0 papusa tipand a deschis
usa unui copil

Sonia Coman, Romania

Lasata deschisa
0 carte cu povesti-
vantul da paginile

L eft open
afairy tale book —
the wind browses its pages

ostavljena otvorena
knjiga bajki —
vjetar lista njene str

Ljudmila Milepa MrSi¢,

brodovi

nave —
cocori de hartie
zburand




Marius Chelaru, Romania

Copil peplga
Arata palmele la soare —
Zi de dupa cutremur

Child on the shore
shows his hands to the sun —
day after earthquake

Dijete naobali
pokazuje rucice suncu —
dan nakon potresa

Joze Stucin, Slovenia

Pri meni doma,
mestu med gorami, je
cunami — obstal.

At my home
in atown amodst the4ghountains
the Tsunami — camet
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